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  Решение 16/CMA.6 

  Варшавский международный механизм по потерям  
и ущербу в результате воздействий изменения климата,  
и совместный ежегодный доклад  
его Исполнительного комитета и Сантьягской сети 
по предотвращению, минимизации и решению проблем 
потерь и ущерба, связанных с неблагоприятными 
последствиями изменения климата 

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения1, 

1. приветствует прогресс Исполнительного комитета Варшавский 

международный механизм по потерям и ущербу в результате воздействий изменения 

климата в осуществлении его скользящего плана работы на 2023–2027 годы2, а также 

прогресс Консультативного совета и временного секретариата Сантьягской сети по 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба в результате 

неблагоприятных воздействий изменения климата в деле введения в действие 

Сантьягской сети; 

2. утверждает правила процедуры Консультативного совета Сантьягской сети, 

содержащиеся в приложении; 

3. выражает признательность организациям, официальным органам, 

учрежденным согласно Конвенции и Парижскому соглашению, и другим 

заинтересованным сторонам, которые внесли вклад в осуществление цикличного 

плана работы Исполнительного комитета на 2023–2027 годы, в том числе через его 

тематические группы экспертов, а также организациям, органам, сетям и экспертам, 

которые стали членами Сантьягской сети или выразили свою заинтересованность в 

этом; 

4. просит вспомогательные органы продолжить рассмотрение совместного 

ежегодного доклада Исполнительного комитета и Сантьягской сети за 2024 год3 

и обзора Варшавского международного механизма за 2024 год на своих шестьдесят 

вторых сессиях (июнь 2025 года) с тем, чтобы рекомендовать проект решения или 

проекты решений по ним для их рассмотрения и принятия руководящим органом или 

органами на их сессии (сессиях) в ноябре 2025 года; 

5. отмечает, что рассмотрение вопросов, связанных с управлением Варшавским 

международным механизмом, будет продолжено на ее седьмой сессии (ноябрь 

2025 года)4. 

  

 1 Ничто в настоящем документе не наносит ущерба мнениям Сторон и не предопределяет 

решений по вопросам, касающимся управления Варшавским международным механизмом 

по потерям и ущербу в результате воздействий изменения климата.  

 2 FCCC/SB/2022/2/Add.2, приложение I.  

 3 FCCC/SB/2024/2 и Add.1 и Add.2/Rev.1. 

 4 Следует отметить, что обсуждения, касающиеся управления Варшавским международным 

механизмом, не дали результата; но это не наносит ущерба дальнейшему рассмотрению этого 

вопроса.  

http://undocs.org/en/FCCC/SB/2022/2/Add.2
http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2024/2
http://undocs.org/en/FCCC/SB/2024/2/Add.1
http://undocs.org/en/FCCC/SB/2024/2/Add.2/Rev.1
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Приложение 

  Правила процедуры Сантьягской сети  
по предотвращению, минимизации и устранению потерь 
и ущерба в результате неблагоприятных последствий 
изменения климата* 

 I. Сфера охвата 

1. Настоящие правила и процедуры применяются к Консультативному совету 

Сантьягской сети («Консультативный совет») в соответствии с решением 12/CMA.4, 

одобренным решением 11/CP.27, и решением 6/CMA.5, одобренным 

решением 2/CP.28, а также любыми иными соответствующими решениями 

руководящего органа или органов. 

 II. Определения 

2. Для цели настоящих правил: 

 a) «сопредседатели» означает членов Сантьягской сети, избранных в 

качестве сопредседателей Консультативного совета Сантьягской сети; 

 b) «секретариат» означает секретариат, упомянутый в пункте 3 a) 

решения 12/CMA.4, одобренного решением 11/CP.27, в качестве размещенного в 

принимающем субъекте секретариата, а также в круге ведения Сантьягской сети, в 

приложении I к тем же решениям. 

 III. Членский состав 

3. В состав Консультативного совета с целью обеспечения справедливого и 

сбалансированного представительства входят следующие лица с учетом 

необходимости соблюдения гендерного баланса: 

 a) два члена от каждой из пяти признанных региональных групп 

Организации Объединенных Наций; 

 b) по одному члену от наименее развитых стран и малых островных 

развивающихся государств; 

 c) два члена Исполнительного комитета Варшавского международного 

механизма (Исполкома), назначенные Исполкомом из числа его членов. 

4. В состав Консультативного совета также входят еще три представителя: один 

от объединения по правам женщин и гендерному равенству, один от организаций 

коренных народов и один от детских и молодежных неправительственных 

организаций, которые могут активно участвовать в работе Консультативного совета. 

5. Члены и представители, избранные в Консультативный совет, исполняют свои 

обязанности в течение двухлетнего срока и могут избираться не более, чем на два 

последовательных срока. 

6. Половина членов, избранных в 2023 году, будет исполнять свои функции в 

течение трех лет, а другая половина — в течение двух лет, после чего руководящий 

орган или органы будут избирать половину членов каждый год на двухлетний срок. 

  

 * Воспроизводятся в том виде, в каком они были приняты Консультативным советом 

Сантьягской сети на его 3-м совещании 6 сентября 2024 года, без официального 

редактирования. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2022_10a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2022_10a01_R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2023_11a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2022_10a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2022_10a01_R.pdf


FCCC/PA/CMA/2024/17/Add.3 

 

GE.25-01901 5 

7. Члены Консультативного совета пребывают в должности до тех пор, пока не 

будут избраны их преемники. 

8. Срок полномочий члена начинается на первом совещании Консультативного 

совета в календарном году после его избрания и заканчивается непосредственно перед 

первым совещанием Консультативного совета в календарном году, в котором 

заканчивается срок его полномочий. 

9. Если член или представитель Консультативного совета уходит в отставку или 

иным образом не может завершить свой срок полномочий, региональная группа или 

объединение, от которого он был избран членом, или Исполком, если члены назначены 

им, могут принять решение, учитывая близость следующей сессии руководящего 

органа или органов, назначить другого члена от этой же группы или объединения, с 

тем чтобы заменить упомянутого члена на оставшийся срок его полномочий, и в этом 

случае такое назначение засчитывается как один срок полномочий. 

10. Если член Консультативного совета временно не может выполнять свои 

функции, Консультативный совет по просьбе этого члена предлагает группе, 

объединению или Исполкому заменить его на временной основе на срок до одного 

года с момента поступления такой просьбы. 

 IV. Конфликт интересов и конфиденциальность 

11. Во избежание реального или возможного конфликта интересов члены 

Консультативного совета должны воздерживаться от участия в любых обсуждениях 

или процессах принятия решений в случае наличия любой личной или финансовой 

заинтересованности, а также обязаны незамедлительно сообщать о любой такой 

ситуации. 

12. Члены Консультативного совета не должны разглашать конфиденциальную 

информацию, полученную ими в ходе выполнения своих обязанностей, даже после 

выхода из состава Консультативного совета, за исключением случаев, 

предусмотренных национальным законодательством. 

 V. Порядок избрания сопредседателей 

13. Консультативный совет ежегодно избирает двух сопредседателей из числа 

своих членов сроком на один год. 

14. Если один или оба сопредседателя отсутствуют на конкретном заседании, 

функции сопредседателя или сопредседателей выполняют любой другой член или 

члены, назначенные Консультативным советом. 

15. Если сопредседатель не может завершить срок своих полномочий, 

Консультативный совет избирает замещающее должностное лицо до конца срока 

действия этих полномочий. 

16. Сопредседатели сотрудничают в проведении совещаний Консультативного 

совета и соответствующей межсессионной работы. Сопредседатели, в частности, 

объявляют об открытии и закрытии совещаний, обеспечивают соблюдение настоящих 

правил процедуры, предоставляют право на выступление и объявляют решения. 

Сопредседатели выносят постановления по порядку ведения заседания и в 

соответствии с настоящими правилами процедуры полностью осуществляют 

руководство ходом заседаний и поддерживают порядок на них. 

17. Сопредседатели разделяют и распределяют между собой обязанности 

Председателя на совещаниях Консультативного совета. 

18. Сопредседатели или любой член, назначенный Консультативным советом, 

отчитываются перед руководящим органом или органами от имени Консультативного 

совета. 
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19. Председатель или любой член, назначенный Консультативным советом, 

представляет Консультативный совет на внешних совещаниях и отчитывается перед 

Консультативным советом по итогам этих совещаний. 

20. Сопредседатели могут также совместно делегировать выполнение 

определенных задач членам Консультативного совета в интересах ускорения и 

продвижения работы Консультативного совета. 

21. Консультативный совет в будущем может определить дополнительные 

функции и обязанности Сопредседателей. 

22. При исполнении своих функций Председатель подчиняется Консультативному 

совету. 

 VI. Подкомитеты и группы 

23. Консультативный совет может при необходимости учреждать подкомитеты, 

группы, рабочие группы или целевые группы для выполнения конкретных задач, 

поставленных Консультативным советом, или для предоставления экспертных 

консультаций в целях оказания помощи Консультативному совету в выполнении его 

работы. 

24. При учреждении подкомитетов, групп, рабочих групп или целевых групп 

Консультативный совет определяет соответствующее количество участников и 

обеспечивает, чтобы участники обладали надлежащим опытом в соответствующей 

области работы. 

 VII. Секретариат 

25. Функции секретаря Консультативного совета выполняет директор секретариата 

Сантьягской сети. 

26. Секретарь отвечает за содействие и поддержку, в частности: 

 a) принимает необходимые меры для организации совещаний 

Консультативного совета, в том числе объявляет о совещаниях, рассылает 

приглашения и обеспечивает наличие документов для совещаний; 

 b) ведет отчеты о совещаниях и принимает меры по организации хранения 

и обеспечению сохранности документов совещаний; 

 c) предоставляет документы, подготовленные для совещаний 

Консультативного совета, общественности, если Консультативный совет не принял 

иного решения; 

 d) отслеживает выполнение решений и осуществление мер, принятых 

Консультативным советом, и отчитывается о ходе осуществления этих мер. 

27. Кроме того, секретарь оказывает содействие в поддержке, которая может 

потребоваться Консультативному совету или которую руководящий орган или органы 

могут оказывать Консультативному совету. 

 VIII. Совещания 

28. Консультативный совет проводит совещания не реже двух раз в год по 

возможности в связи с совещаниями Исполкома, сохраняя при этом гибкость в 

корректировке количества совещаний в соответствии со своими потребностями. 

29. Консультативный совет проводит свои совещания по месту нахождения 

головного офиса секретариата Сантьягской сети, если Консультативный совет не 

примет иного решения и при условии принятия необходимых мер, и может проводить 

совещания в гибридном формате (с личным и виртуальным участием). При принятии 
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решений о проведения совещаний не в месте расположения секретариата Сантьягской 

сети должны учитываться соответствующие затраты и преимущества ротации мест 

проведения совещаний, особенно в развивающихся странах и в отношении содействия 

участию ключевых заинтересованных сторон, а также место проведения совещаний 

Исполкома. 

30. В исключительных случаях и когда это необходимо для осуществления его 

работы, по предложению сопредседателей после консультаций с Консультативным 

советом Консультативный совет может принять решение о проведении совещаний в 

виртуальном формате. 

31. При организации виртуальных совещаний Консультативный совет принимает 

во внимание методы работы таких совещаний, в том числе справедливый и 

сбалансированный выбор часовых поясов членов с целью обеспечения инклюзивного 

и эффективного участия всех членов. 

32. На первом совещании Консультативного совета каждого календарного года 

сопредседатели предлагают расписание совещаний на этот календарный год. 

33. На каждом совещании Консультативный совет утверждает сроки, 

продолжительность и место проведения следующего совещания. 

34. При необходимости внесения изменений в расписание запланированных 

совещаний или проведения дополнительных совещаний сопредседатели после 

консультаций с Консультативным советом просят секретариат уведомить членов и 

представителей, а также наблюдателей о любых изменениях в сроках 

запланированных совещаний и/или сроках дополнительных совещаний. 

По возможности уведомление о проведении совещания направляется не позднее чем 

за четыре недели до его начала. 

 IX. Кворум 

35. Для обеспечения кворума на совещании должно присутствовать не менее 

10 членов Консультативного совета, как указано в пункте 3. При определении кворума 

учитываются члены, участвующие в совещании виртуально. Кворум устанавливается 

до начала каждого совещания. 

36. Наличие кворума подтверждается сопредседателями непосредственно перед 

принятием любого решения Консультативного совета. 

37. Член Консультативного совета может запросить подтвердить наличие кворума 

до начала совещания или до принятия Консультативным советом какого-либо 

решения. 

 X. Повестка дня и документы для совещаний 

38. Сопредседатели при содействии секретариата составляют предварительную 

повестку дня каждого совещания, а также проект доклада о совещании. 

39. Члены и представители могут вносить в секретариат предложения в 

письменном виде в отношении дополнений или изменений к предварительной 

повестке дня в течение одной недели после получения предварительной повестки дня, 

и эти дополнения или изменения включаются в пересмотренную предварительную 

повестку дня, подготовленную секретариатом с одобрения сопредседателей. 

40. Секретариат направляет пересмотренную предварительную повестку дня 

совещания членам и представителям Консультативного совета не позднее чем за 

четыре недели до начала совещания. С одобрения сопредседателей пересмотренная 

предварительная повестка дня может быть распространена после этой даты. 

41. Если сопредседатели не примут иного решения, документы совещания 

Консультативного совета размещаются на веб-сайте Сантьягской сети, по 

возможности, не позднее чем за две недели до совещания. 
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42. В начале каждого совещания Консультативный совет утверждает повестку дня 

совещания. 

43. Перед окончанием каждого совещания сопредседатели представляют проекты 

решений для рассмотрения и утверждения Консультативным советом.. 

 XI. Принятие решений 

44. Решения Консультативного совета принимаются на основе консенсуса только 

членами, перечисленными в пункте 3 выше. 

45. Усилия, предпринимаемые сопредседателями в целях облегчения достижения 

консенсуса, могут включать: 

 a) проведение консультаций с членами по проектам документов, включая 

проекты решений, до начала совещания; 

 b) проведение консультаций с членами по соответствующему вопросу во 

время совещания; 

 c) предоставление членам возможности высказывать и/или официально 

зафиксировать в докладе о работе соответствующего совещания свои оговорки в 

отношении конкретного решения, не препятствуя достижению консенсуса; 

 d) откладывание принятия решения по конкретному вопросу на 

последующее совещание для предоставления возможности провести дополнительный 

обмен мнениями по этому вопросу. 

46. Если все средства для достижения консенсуса исчерпаны, а согласие не 

достигнуто, решения принимаются большинством в четыре пятых голосов членов, 

присутствующих и участвующих в голосовании. 

47. Сопредседатели, действуя совместно и добросовестно, и после консультаций со 

всеми членами, определяют, были ли исчерпаны все средства по достижению 

консенсуса в отношении конкретного проекта решения. 

48. При принятии такого решения сопредседатели принимают во внимание 

следующее: 

 a) проводились ли консультации по соответствующему вопросу во время 

совещаний и/или между ними, в том числе между сопредседателями, без достижения 

консенсуса; 

 b) рассматривался ли предмет проекта решения на предыдущих совещаниях 

без достижения консенсуса; 

 c) указывали ли члены, что они не могут присоединиться к консенсусу по 

какому-либо решению, и сколько их было. 

49. Каждый член имеет один голос. Для целей настоящего правила термин 

«присутствующие и участвующие в голосовании члены» означает членов, 

присутствующих (как в очном, так и в виртуальном формате) на совещании, в ходе 

которого проводится голосование, и голосующих «за» или «против». Для определения 

большинства в четыре пятых голосов члены, воздержавшиеся при голосовании, 

считаются не участвующими в голосовании. 

 XII. Процедура принятия решений в межсессионный период 

50. В порядке исключения Консультативный совет может принять решение без 

проведения совещания, когда, по мнению обоих сопредседателей, такое решение не 

может быть отложено до следующего совещания Консультативного совета. В таком 

случае секретариат с одобрения сопредседателей направляет членам Совета проект 

решения с предложением утвердить его на основе принципа отсутствия возражений 

в течение установленного срока (как правило, 21 день, но в экстренных случаях не 
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менее одной недели). Текст такого проекта решения направляется представителям для 

ознакомления. 

51. К вышеупомянутой процедуре применяются mutatis mutandis положения о 

кворуме и другие правила, изложенные в настоящих правилах процедуры. 

52. При отсутствии возражений со стороны члена Консультативного совета в 

течение установленного срока решение считается принятым по истечении 

установленного срока. При получении возражения в течение установленного срока 

сопредседатели принимают меры для устранения озабоченностей непосредственно с 

членом(ами) Совета, выразившим(ими) возражение. Если после обсуждения с 

сопредседателями выразивший(ие) возражение член(ы) Совета продолжает(ют) 

настаивать на своем возражении, предлагаемое решение рассматривается Советом на 

следующем совещании Консультативного совета. Секретариат направляет все 

письменные замечания и возражения членам и представителям Консультативного 

совета и уведомляет всех членов и представителей о решении, принятом в 

соответствии с настоящим пунктом. 

53. Решения, принятые в период между совещаниями, отражаются в докладе 

следующего совещания Совета. 

 XIII. Использование электронных средств коммуникации 

54. Консультативный совет может использовать электронные средства связи для 

облегчения своей работы и принятия решений в соответствии с руководящими 

принципами, которые будут согласованы Консультативным советом. Секретариат 

обеспечивает наличие безопасного и надежного веб-интерфейса для облегчения 

работы Совета. 

 XIV. Участие наблюдателей в совещаниях 

55. Совещания Консультативного совета открыты для наблюдателей, если 

Консультативный совет не примет иного решения, и Консультативный совет будет 

приглашать наблюдателей от соответствующих официальных органов, организаций 

гражданского общества и других организаций, органов, сетей и экспертов для участия 

в своих совещаниях с целью представления технических знаний и материалов по мере 

необходимости Консультативному совету для его обсуждений. 

56. Консультативный совет может принять решение о дополнительных процедурах 

участия наблюдателей. 

 XV. Прозрачность 

57. Решения и результаты деятельности Консультативного совета размещаются в 

открытом доступе на веб-сайте Сантьягской сети, если Консультативный совет не 

примет иного решения. 

 XVI. Рабочий язык 

58. Рабочим языком Консультативного совета является английский. 
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 XVII. Внесение изменений в правила процедуры 

59. Решения о внесении изменений в настоящие правила процедуры, за 

исключением вопросов, решение по которым принято в решении 12/CMA.4, могут 

приниматься Консультативным советом на основе консенсуса с целью рекомендовать 

их руководящему органу или органам через вспомогательные органы для 

рассмотрения и принятия. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2022_10a03R.pdf
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  Решение 17/CMA.6 

  Активизация разработки и передачи климатических 
технологий для поддержки осуществления Парижского 
соглашения 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

 ссылаясь на статью 10 Парижского соглашения, 

 ссылаясь также на пункты 66 и 68 решения 1/CP.21 и решения 15/CMA.1, 

8/CMA.2, 15/CMA.3, 19/CMA.4 и 14/CMA.5, 

1. с удовлетворением приветствует усилия Исполнительного комитета по 

технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, 

направленные на осуществление совместной программы работы Механизма по 

технологиям на 2023–2027 годы1, и признает прогресс, достигнутый в выполнении их 

соответствующих программ и планов;  

2. с удовлетворением приветствует усиление сотрудничества и координации 

между Исполнительным комитетом по технологиям и Центром и Сетью по 

технологиям, связанным с изменением климата, включая организацию ими 

совместных мероприятий и систематический обмен отзывами о работе друг друга при 

осуществлении деятельности2 по их совместной программе работы на 2023–2027 годы, 

и призывает их продолжать сотрудничество ради достижения максимального эффекта 

от их работы; 

3. подтверждает пункты 3–5 решения 10/CP.29;  

4. постановляет принять участие в проведении обзора функций3 и в принятии 

решения о том, продлевать ли срок полномочий4 Центра по технологиям, связанным с 

изменением климата, на своей седьмой сессии (ноябрь 2025 года), принимая во 

внимание выводы первого и второго независимых обзоров эффективного 

осуществления деятельности Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата5, и выводы первой периодической оценки эффективности и адекватности 

поддержки, оказываемой органам Механизма по технологиям в целях поддержки 

осуществления Парижского соглашения по вопросам, касающимся разработки и 

передачи технологий6; 

5. просит Вспомогательный орган по осуществлению начать на своей шестьдесят 

второй сессии (июнь 2025 года) обзор, упомянутый в пункте 4 выше, с тем чтобы 

рекомендовать проект решения по этому вопросу для рассмотрения и принятия 

Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, на ее седьмой сессии. 

5-е пленарное заседание 

18 ноября 2024 года 

  

 1 Доступно по адресу https://unfccc.int/ttclear/tec/workplan.  

 2 В таких областях, как национальные системы инноваций, системы «вода–энергия–

продовольствие», энергетические системы, здания и устойчивая инфраструктура, бизнес и 

промышленность, а также оценка технологических потребностей.  

 3 См. решение 1/CP.16, п. 123. 

 4 В соответствии с решением 2/CP.17, приложение VII, п. 23. 

 5 Содержатся в документах FCCC/CP/2017/3 и FCCC/CP/2021/3 соответственно.  

 6 Содержится в документе FCCC/SBI/2022/13.  

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/docs/2015/cop21/rus/10a01r.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA_2018_3a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2019_06a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA2021_10_Add3_R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2022_10a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2024_11a01R.pdf
https://unfccc.int/ttclear/tec/workplan
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/docs/2010/cop16/rus/07a01r.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/docs/2011/cop17/rus/09a01r.pdf
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2017/3
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2021/3
https://unfccc.int/documents/611561
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  Решение 18/CMA.6 

Программа внедрения технологий 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

1. принимает решение о запуске процесса разработки программы внедрения 

технологий; 

2. просит Вспомогательный орган по осуществлению рассмотреть этот вопрос на 

своей шестьдесят второй сессии (июнь 2025 года) на основе результатов обсуждений, 

проведенных Сторонами по этому вопросу на этой сессии, содержащихся в проекте 

текста, размещенном на веб-сайте РКИКООН1, признавая при этом, что проект текста 

не представляет собой консенсус между Сторонами, с тем чтобы рекомендовать 

проект решения для рассмотрения и принятия Конференцией Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее седьмой сессии (ноябрь 

2025 года) с целью представления информации для программы внедрения технологий 

и дальнейшей разработки этой программы. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

  

 1 https://unfccc.int/documents/644121. 

https://unfccc.int/documents/644121
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  Решение 19/CMA.6 

  Второй обзор Парижского комитета по укреплению 
потенциала 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

 ссылаясь на решения 3/CMA.2 и 16/CMA.5, 

1. напоминает, что Парижский комитет по укреплению потенциала был учрежден 

решением 1/CP.21 с целью устранения пробелов и удовлетворения потребностей, как 

текущих, так и возникающих, в области осуществления деятельности по укреплению 

потенциала в Сторонах, являющихся развивающимися странами, и дальнейшей 

активизации усилий по укреплению потенциала, в том числе с точки зрения 

обеспечения согласованности и координации деятельности по укреплению потенциала 

согласно Конвенции; 

2.  приветствует ежегодные технические доклады о прогрессе в работе 

Парижского комитета по укреплению потенциала за 2020, 2021, 2022 и 2023 годы1 

и принимает к сведению рекомендации, содержащиеся в них; 

3. подтверждает необходимость дальнейшего повышения эффективности и 

недопущения дублирования усилий при осуществлении деятельности по укреплению 

потенциала как в рамках, так и за рамками Конвенции и Парижского соглашения; 

4. приветствует обобщающий доклад о втором обзоре Парижского комитета по 

укреплению потенциала2; 

5. отмечает, что следующие приоритетные области, определенные в ходе 

первого обзора деятельности Парижского комитета по укреплению потенциала3, 

помогли сфокусировать и направить работу Комитета, тем самым позволив избежать 

дублирования усилий в осуществлении деятельности по укреплению потенциала и 

обеспечить руководящие указания для его деятельности, планирования и 

осуществления работы, а также отчетности: 

a) усиление согласованности и координации деятельности по укреплению 

потенциала в рамках Конвенции с уделением особого внимания недопущению 

дублирования усилий, в том числе за счет сотрудничества с органами как в рамках, так 

и за рамками Конвенции, которые занимаются деятельностью, связанной с 

укреплением потенциала, в надлежащих случаях и согласно их соответствующим 

мандатам; 

b) выявление пробелов в потенциале и потребностей в нем, как текущих, 

так и возникающих, и предоставление рекомендаций в отношении путей восполнения 

этих пробелов и удовлетворения этих потребностей; 

c) содействие повышению уровня осведомленности, обмену знаниями и 

информацией и взаимодействию заинтересованных кругов с органами и 

соответствующими субъектами как в рамках, так и за рамками Конвенции,  

в надлежащих случаях и согласно их соответствующим мандатам;  

6. приветствует прогресс, достигнутый Парижским комитетом по укреплению 

потенциала в реализации его плана работы на 2021–2024 годы4 в соответствии с его 

приоритетными областями; 

  

 1 FCCC/SBI/2020/13, FCCC/SBI/2021/10, FCCC/SBI/2022/14 и FCCC/SBI/2023/14 соответственно. 

 2 FCCC/SBI/2024/6.  

 3 Решение 9/CP.25, п. 9.  

 4  URL: https://unfccc.int/documents/267207.  

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2019_06a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/docs/2015/cop21/rus/10a01r.pdf
https://unfccc.int/documents/254526
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2021/10
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2022/14
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2023/14
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/6
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2019_13_a02R.pdf
https://unfccc.int/documents/267207
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7. приветствует также деятельность, осуществляемую в приоритетных 

областях, упомянутых в пункте 5 выше, включая работу под эгидой неофициальной 

координационной группы по укреплению потенциала в рамках Конвенции и 

Парижского соглашения, в частности публикацию шести электронных брошюр; Сети 

ПКУП; и 3-й, 4-й, 5-й и 6-й Центров по укреплению потенциала; а также работу, 

связанную с набором инструментов ПКУП для оценки пробелов и потребностей в 

потенциале при осуществлении Парижского соглашения; 

8. постановляет, что в своей работе Парижскому комитету по укреплению 

потенциала следует руководствоваться приоритетными областями, указанными в 

приложении; 

9. постановляет также, что в дальнейшем и при условии наличия ресурсов 

Парижскому комитету по укреплению потенциала следует проводить мероприятия, 

указанные в приложении, в соответствии с указанными в нем приоритетными 

областями; 

10. постановляет далее, что Парижскому комитету по укреплению потенциала 

следует осуществлять любые дополнительные виды деятельности, которые могут быть 

поручены ему Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, в рамках его мандата, при условии наличия ресурсов; 

11. постановляет продлить работу Парижского комитета по укреплению 

потенциала на пять лет и рассмотреть прогресс в его работе и необходимость 

продления на одиннадцатой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения (ноябрь 2029 года); 

12. просит Вспомогательный орган по осуществлению начать на своей шестьдесят 

восьмой сессии (июнь 2028 года) подготовку круга ведения для третьего обзора 

деятельности Парижского комитета по укреплению потенциала, с тем чтобы 

рекомендовать проект решения для рассмотрения и принятия Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее десятой 

сессии (ноябрь 2028 года); 

13. просит также Парижский комитет по укреплению потенциала на своем  

9-м совещании составить план работы на период продления его мандата на основе 

приоритетных областей и видов деятельности, содержащихся в приложении, для 

рассмотрения Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, на ее седьмой сессии (ноябрь 2025 года); 

14. просит далее, чтобы план работы, упомянутый в пункте 13 выше, включал 

такие основные элементы, как приоритетные области, виды деятельности, конечные 

продукты деятельности, сроки и ожидаемые результаты в связи с приоритетными 

областями, указанными в приложении; 

15. просит Парижский комитет по укреплению потенциала сообщить о 

предполагаемой деятельности в рамках его плана работы и о прогрессе, итогах, 

воздействии и эффективности мероприятий, предусмотренных его планом работы,  

в своем ежегодном техническом докладе о прогрессе в работе; 

16. просит также Парижский комитет по укреплению потенциала продлить срок 

действия его текущего плана работы до согласования нового плана работы; 

17. предлагает Сторонам и соответствующим учреждениям в надлежащих случаях 

предоставлять поддержку и ресурсы Парижскому комитету по укреплению 

потенциала в целях осуществления его плана работы в соответствии с целью5 

Комитета. 

  

 5 Решение 1/CP.21, п. 71.  

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/docs/2015/cop21/rus/10a01r.pdf
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Приложение 

Приоритетные области и виды деятельности Парижского 
комитета по укреплению потенциала 

1. Приоритетная область а): укрепление согласованности и координации 

деятельности по укреплению потенциала в рамках Конвенции и Парижского 

соглашения с уделением особого внимания недопущению дублирования усилий, в том 

числе благодаря сотрудничеству с органами, действующими как в рамках, так и за 

рамками Конвенции и Парижского соглашения, которые занимаются деятельностью, 

связанной с укреплением потенциала, в надлежащих случаях и согласно их 

соответствующим мандатам: 

 a) сбор и обзор информации о текущей и планируемой деятельности по 

укреплению потенциала официальных органов, учрежденных согласно Конвенции и 

Парижскому соглашению, которые осуществляют мероприятия по укреплению 

потенциала с целью проведения обзора деятельности по укреплению потенциала,  

в частности путем регулярного созыва совещаний неофициальной координационной 

группы по укреплению потенциала согласно Конвенции и Парижскому соглашению, 

и регулярный обмен этой информацией с официальными органами; 

 b) предоставление Сторонам рекомендаций о том, как улучшить 

согласованность и координацию в области укрепления потенциала и избежать 

дублирования усилий; 

 c) поддержание связей и взаимодействие с органами, действующими как в 

рамках, так и за рамками Конвенции и Парижского соглашения, которые участвуют в 

осуществлении деятельности по укреплению потенциала, в частности путем 

координации Сети ПКУП, объединяющей заинтересованные стороны, занимающиеся 

укреплением потенциала в области борьбы с изменением климата, с целью обмена 

информацией о передовой практике, установления контактов между экспертами и 

коллегами в различных секторах и регионах и содействия работе Парижского комитета 

по укреплению потенциала по выполнению его мандата. 

2. Приоритетная область b): выявление пробелов и потребностей в потенциале, 

как текущих, так и возникающих, и предоставление рекомендаций в отношении путей 

восполнения этих пробелов и удовлетворения этих потребностей: 

 a) взаимодействие с другими официальными органами, в частности через 

неофициальную координационную группу по укреплению потенциала в рамках 

Конвенции и Парижского соглашения, чтобы Парижский комитет по укреплению 

потенциала мог собирать информацию о том, что они делают для устранения пробелов 

в потенциале и удовлетворения потребностей в областях, имеющих отношение к их 

мандатам, с тем чтобы в случае необходимости вносить вклад в их работу; 

 b) продолжение усилий по сбору и поощрению разработки и 

распространения инструментов и методологий для осуществления деятельности по 

укреплению потенциала, в частности с использованием портала по укреплению 

потенциала1; 

 c) сбор, обзор и обмен информацией об опыте, эффективной практике и 

извлеченных уроках, связанных с повышением ответственности развивающихся стран 

за укрепление и поддержание потенциала, и вынесение рекомендаций в этой связи. 

3. Приоритетная область с): содействие повышению уровня осведомленности, 

обмену знаниями и информацией и взаимодействию заинтересованных кругов с 

органами и соответствующими субъектами, действующими как в рамках, так и за 

рамками Конвенции и Парижского соглашения, в надлежащих случаях и согласно их 

соответствующим мандатам: 

  

 1 См. https://unfccc.int/cbportal. 

https://unfccc.int/cbportal
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 a) сбор информации из соответствующих источников, включая Дурбанский 

форум и неофициальную координационную группу по укреплению потенциала в 

рамках Конвенции и Парижского соглашения, об эффективной практике, опыте и 

извлеченных уроках, связанных с укреплением потенциала, и распространение этой 

информации, в том числе через портал по укреплению потенциала, с целью устранения 

пробелов и удовлетворения потребностей, связанных с укреплением потенциала; 

 b) предоставление рекомендаций Сторонам по: 

 i) активизации обмена эффективной практикой, опытом и извлеченными 

уроками в области укрепления потенциала между соответствующими органами, 

действующими как в рамках, так и за рамками Конвенции и Парижского 

соглашения, в надлежащих случаях и согласно их соответствующим мандатам; 

 ii) потенциальным областям совместной работы с теми органами, чья 

деятельность имеет отношение к Парижскому комитету по укреплению 

потенциала и его плану работы, в надлежащих случаях и согласно их 

соответствующим мандатам; 

 iii) тому, как информация, полученная на Дурбанском форуме, может быть 

использована органами, действующими в рамках и вне рамок Конвенции и 

Парижского соглашения; 

 c) организация ежегодной работы Центра по укреплению потенциала на 

сессиях Конференции Сторон и Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения; 

 d) поощрение стратегического взаимодействия с заинтересованными 

субъектами посредством, в частности, адресной, предусмотренной в плане работы 

информационно-пропагандистской деятельности по активизации обмена 

информацией по вопросам укрепления потенциала на национальном и региональном 

уровнях, в том числе в рамках региональных климатических недель, в надлежащих 

случаях и при условии наличия ресурсов. 

5-е пленарное заседание 

18 ноября 2024 года 
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  Решение 20/CMA.6 

  Ежегодный технический доклад о прогрессе в работе 
Парижского комитета по укреплению потенциала 
за 2024 год 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

 ссылаясь на решения 3/CMA.2, 18/CMA.3, 21/CMA.4 и 15/CMA.5, 

1. принимает к сведению решение 19/CMA.6; 

2. приветствует ежегодный технический доклад о прогрессе в работе 

Парижского комитета по укреплению потенциала за 2024 год1 и принимает к сведению 

содержащиеся в нем рекомендации; 

3. предлагает Сторонам, в соответствующих случаях, оперативным органам 

Финансового механизма, официальным органам, учрежденным согласно Парижскому 

соглашению, организациям системы Организации Объединенных Наций, 

наблюдателям и другим заинтересованным кругам рассмотреть рекомендации, 

упомянутые в пункте 1 выше, и принять любые необходимые меры в надлежащих 

случаях и в соответствии с их мандатами; 

4. признает прогресс Парижского комитета по укреплению потенциала в 

выполнении его мандата по устранению пробелов и удовлетворению потребностей, 

как текущих, так и возникающих, в области осуществления деятельности по 

укреплению потенциала в Сторонах, являющихся развивающимися странами, и 

дальнейшей активизации усилий по укреплению потенциала; 

5. признает также работу Парижского комитета по укреплению потенциала в 

области повышения согласованности и координации деятельности по укреплению 

потенциала согласно Парижскому соглашению, в том числе его сотрудничество с 

официальными органами и другими заинтересованными кругами в этой связи2; 

6. приветствует завершение деятельности в рамках плана работы Парижского 

комитета по укреплению потенциала на 2021–2024 годы3, который основан на 

приоритетных областях и видах деятельности, изложенных в приложении к 

решению 9/CP.25; 

7. приветствует также продолжающееся сотрудничество Парижского комитета 

по укреплению потенциала со Сторонами и заинтересованными кругами, не 

являющимися Сторонами, в деле укрепления потенциала для действий, связанных с 

изменением климата, а также в решении межсекторальных вопросов, в том числе 

связанных с правами человека, учетом гендерных факторов, молодежью, действиями 

по расширению прав и возможностей для борьбы с изменением климата и знаниями 

коренных народов и местных сообществ, например через Сеть ПКУП, неофициальную 

координационную группу по укреплению потенциала в рамках Конвенции и 

Парижского соглашения, Дурбанский форум по укреплению потенциала, Центр по 

укреплению потенциала и социальные сети; 

8. приветствует далее прогресс Парижского комитета по укреплению 

потенциала4 в определении текущих мероприятий по расширению возможностей 

развивающихся стран в области подготовки и осуществления определяемых на 

национальном уровне вкладов5; 

  

 1 FCCC/SBI/2024/19.  

 2 См. документ FCCC/SBI/2024/19, гл. II.B.3. 

 3 FCCC/SBI/2020/13, приложение I.  

 4 URL: https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a01R.pdf. 

 5 В соответствии с решением 1/CMA.5, п. 117.  

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2019_06a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA2021_10_Add3_R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2022_10a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a02E.pdf
https://unfccc.int/documents/644944
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2019_13_a02R.pdf
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/19
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/19
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2020/13
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a01R.pdf
https://unfccc.int/documents/637073
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9. признает вклад Парижского комитета по укреплению потенциала в 

организацию шестого совещания Центра по укреплению потенциала, которое было 

приурочено к этой сессии, в качестве важнейшей платформы для обеспечения 

эффективных действий в области климата, объединения заинтересованных сторон и 

содействия сотрудничеству, обмену знаниями и взаимному обучению с целью 

устранения пробелов и закрытия потребностей в потенциале развивающихся стран, и 

просит секретариат под руководством Комитета организовать седьмое совещание 

Центра по укреплению потенциала, которое должно состояться на Конференции 

Организации Объединенных Наций по изменению климата в ноябре 2025 года; 

10. принимает к сведению приоритетную область деятельности Парижского 

комитета по укреплению потенциала на 2025 год, а именно укрепление потенциала для 

разработки целостных инвестиционных стратегий, перспективных с точки зрения 

финансирования проектов и вовлечения заинтересованных сторон, в целях укрепления 

осуществления определяемых на национальном уровне вкладов и национальных 

планов в области адаптации в развивающихся странах, как было согласовано 

Комитетом в межсессионный период на основе материалов, полученных на его  

8-м заседании6;  

11. подчеркивает, что пробелы и потребности в потенциале, связанные с 

осуществлением Парижского соглашения, по-прежнему существуют в развивающихся 

странах, и ссылается на пункт 3 статьи 11 Парижского соглашения, в котором 

говорится, что всем Сторонам следует сотрудничать в целях укрепления потенциала 

Сторон, являющихся развивающимися странами, в области осуществления 

настоящего Соглашения и что Сторонам, являющимся развитыми странами, следует 

активизировать поддержку действий по укреплению потенциала в Сторонах, 

являющихся развивающимися странами; 

12. предлагает Сторонам и соответствующим учреждениям в надлежащих случаях 

предоставлять поддержку и ресурсы Парижскому комитету по укреплению 

потенциала для осуществления его плана работы на период продления его 

деятельности, после того как план работы будет разработан и рассмотрен, сообразно 

решению 19/CMA.6 и в соответствии с целью Комитета, установленной в 

решении 1/CP.21; 

13. предлагает также Парижскому комитету по укреплению потенциала 

включить в свой ежегодный доклад информацию о том, как он обеспечил учет, в 

соответствии со своим мандатом, соответствующих результатов глобального 

подведения итогов, как это предусмотрено в решении 1/CMA.5, в частности в 

пунктах 111–120; 

14. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

5-е пленарное заседание 

18 ноября 2024 года 

  

 6 См. документ FCCC/SBI/2024/19, п. 17.  

https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/19
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  Решение 21/CMA.6 

  Предоставление финансовой и технической поддержки 
Сторонам, являющимся развивающимися странами, 
для представления информации и укрепления 
потенциала 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

 ссылаясь на решения 18/CMA.1, 5/CMA.3, 17/CMA.4 и 18/CMA.5, 

 ссылаясь также на статью 13, в частности на пункт 14, Парижского 

соглашения, в котором говорится, что развивающимся странам предоставляется 

поддержка для осуществления этой статьи, 

 ссылаясь далее на статью 13, в частности на пункт 15, Парижского соглашения, 

в котором говорится, что Сторонам, являющимся развивающимися странами, также на 

непрерывной основе предоставляется поддержка для укрепления потенциала, 

связанного с транспарентностью, 

 признавая особые условия наименее развитых стран и малых островных 

развивающихся государств, как указано в пункте 3 статьи 13 Парижского соглашения, 

 подчеркивая, что развитие и совершенствование устойчивого 

институционального потенциала, включая усовершенствование системы 

представления информации Сторон, являющихся развивающимися странами, имеют 

решающее значение для полного осуществления расширенных рамок для обеспечения 

транспарентности согласно Парижскому соглашению, 

1. отмечает существующую финансовую, техническую поддержку и поддержку 

в области укрепления потенциала для Сторон, являющихся развивающимися странами, 

в целях решения проблем, связанных с внедрением расширенных рамок для 

обеспечения транспарентности, которая предоставляется по двусторонним, 

многосторонним и другим каналам; 

2. приветствует, в частности, поддержку, оказываемую Глобальным 

экологическим фондом и его учреждениями-исполнителями в деле осуществления 

расширенных рамок для обеспечения транспарентности, в том числе по линии 

совместной программы Инициативы в области укрепления потенциала в интересах 

транспарентности и Глобальной программы поддержки; 

3. приветствует также информацию, представленную Глобальным 

экологическим фондом в его докладе Конференции Сторон на ее двадцать девятой 

сессии и добавлении к нему1 о запрошенной, утвержденной и предоставленной 

финансовой поддержке для подготовки Сторонами, являющимися развивающимися 

странами, двухгодичных докладов по вопросам транспарентности; 

4. выражает признательность и приветствует усилия Председательства 

двадцать девятой сессии Конференции Сторон по организации, в сотрудничестве с 

секретариатом и другими партнерами, нескольких форумов высокого уровня и 

технических рабочих совещаний и рабочих совещаний по укреплению потенциала в 

области климатической транспарентности, проведенных до и в ходе двадцать девятой 

сессии Конференции Сторон, а именно по расширенным рамкам транспарентности и 

подготовке первых двухгодичных докладов Сторон по вопросам транспарентности в 

  

 1 FCCC/CP/2024/8 и Add.1. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA_2018_3a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA2021_L10a2R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2022_10a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a03R.pdf
https://docs.un.org/ru/FCCC/CP/2024/8
https://unfccc.int/documents/641870
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рамках Бакинской глобальной платформы по климатической транспарентности, 

которая была запущена в сентябре 2024 года2; 

5. отмечает, что Стороны, являющиеся развивающимися странами, продолжают 

получать поддержку, по их просьбе, в рамках Инициативы по укреплению потенциала 

в интересах транспарентности в деле укрепления их институционального и 

технического потенциала для осуществления расширенных рамок для обеспечения 

транспарентности, и подчеркивает важность продолжения предоставления поддержки 

для укрепления, связанного с транспарентностью потенциала Сторон, являющихся 

развивающимися странами, на постоянной основе; 

6. приветствует усилия секретариата по наращиванию потенциала для 

осуществления расширенных рамок для обеспечения транспарентности, в частности 

посредством проведения региональных онлайновых и очных рабочих совещаний, 

и призывает секретариат адаптировать эти мероприятия по наращиванию потенциала 

к субрегионам, имеющим схожие условия и проблемы, с целью максимального 

увеличения их отдачи и повышения сбалансированности и инклюзивности этих 

мероприятий во всех субрегионах; 

7. отмечает прогресс Глобального экологического фонда в рационализации 

процесса, позволяющего Сторонам получать доступ к ресурсам для подготовки 

двухгодичных докладов по вопросам транспарентности, в том числе путем 

предоставления им возможности получения доступа к ресурсам для подготовки двух 

двухгодичных докладов по вопросам транспарентности и/или одного национального 

сообщения в рамках одного и того же вида стимулирующей деятельности и повышения 

порога для процедуры ускоренного утверждения; 

8. выражает признательность секретариату за успешное выполнение в 2024 году 

мандатов, содержащихся в пунктах 13–16 решения 18/CMA.5; 

9. напоминает, что на 2025 год запланированы дополнительные мероприятия, 

о которых говорится в пунктах 17–19 решения 18/CMA.5; 

10. приветствует краткий доклад3 о стимулирующем диалоге, проведенном на 

шестидесятой сессии Вспомогательного органа по осуществлению с целью обмена 

опытом по сбору, анализу и обработке данных для подготовки климатической 

отчетности; 

11. отмечает основные выводы из краткого доклада, упомянутого в пункте 10 

выше, включая информацию о передовой практике, которую представили Стороны, 

и признание того, что Сторонам, являющимся развивающимися странами, требуется 

дополнительная поддержка в области институциональных механизмов, управления 

данными и укрепления потенциала, в зависимости от обстоятельств, для наращивания 

их потенциала в области сбора, анализа и обработки данных; 

12. приветствует усилия секретариата по организации регулярных технических 

учебных рабочих совещаний (в онлайновом и очном формате) для Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в целях содействия проведению с экспертами Сторон 

интерактивных занятий по демонстрации функций инструментов отчетности в связи с 

расширенными рамками для обеспечения транспарентности во исполнение мандатов, 

содержащихся в пунктах 14 и 16 решения 5/CMA.3, отмечая, что практическое 

обучение с личным присутствием на практике является более эффективным; 

13. подчеркивает важность наращивания потенциала Сторон, являющихся 

развивающимися странами, для отказа от ситуативных подходов к представлению 

отчетности и переходу к систематическим и институционализированным процессам 

подготовки отчетности под руководством правительств и представления 

национальных докладов в соответствии с расширенными рамками для обеспечения 

транспарентности; 

  

 2 См. https://unfccc.int/news/baku-high-level-dialogue-launches-global-climate-transparency-

initiatives-ahead-of-cop29-highlights.  

 3 FCCC/PA/CMA/2024/4. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA2021_L10a2R.pdf
https://unfccc.int/news/baku-high-level-dialogue-launches-global-climate-transparency-initiatives-ahead-of-cop29-highlights
https://unfccc.int/news/baku-high-level-dialogue-launches-global-climate-transparency-initiatives-ahead-of-cop29-highlights
https://unfccc.int/documents/640938
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14. отмечает, что этот переход имеет решающее значение для обеспечения 

устойчивости, сопричастности и согласованности с национальными приоритетами, 

а также для устранения пробелов в потенциале и проблем, с которыми сталкиваются 

Стороны, являющиеся развивающимися странами, при осуществлении расширенных 

рамок для обеспечения транспарентности;  

15. подчеркивает важность финансовой, технической поддержки и поддержки в 

области укрепления потенциала, оказываемой по двусторонним, многосторонним и 

другим каналам, для укрепления потенциала Сторон, являющихся развивающимися 

странами, в целях решения проблем и удовлетворения потребностей, определенных в 

кратком докладе, упомянутом в пункте 10 выше, и в техническом документе, 

подготовленном Консультативной группой экспертов4, для устойчивого 

осуществления расширенных рамок для обеспечения транспарентности, в том числе 

путем создания национальных систем отчетности; 

16. просит секретариат организовать рабочее совещание в консультации с 

Глобальным экологическим фондом и его учреждениями-исполнителями, когда это 

применимо, которое должно быть проведено на шестьдесят второй сессии 

Вспомогательного органа по осуществлению (июнь 2025 года), для содействия обмену 

опытом Сторон, являющихся развивающимися странами, в отношении подготовки их 

первых двухгодичных докладов по вопросам транспарентности, в том числе доступа к 

полученным средствам и их достаточности для обеспечения устойчивости 

осуществления расширенных рамок для обеспечения транспарентности; 

17. просит также секретариат подготовить краткий доклад о рабочем совещании, 

упомянутом в пункте 16 выше, не позднее чем за три недели до начала седьмой сессии 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения (ноябрь 2025 года), для рассмотрения на этой сессии; 

18. подчеркивает важность наличия у секретариата достаточных финансовых 

ресурсов для оказания технической поддержки Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, в представлении информации в соответствии с 

расширенными рамками для обеспечения транспарентности; 

19. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пунктах 16–17 выше;  

20. просит осуществлять предусмотренные настоящим решением действия 

секретариата при условии наличия финансовых ресурсов. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

  

 4 FCCC/TP/2024/6. 

https://unfccc.int/documents/640520
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  Решение 22/CMA.6 

  Вопросы, связанные с воздействием осуществления мер 
реагирования 

 Конференция Сторон, Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Киотского протокола, и Конференция Сторон, действующая в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения, 

 ссылаясь на статью 4 Конвенции, 

 также ссылаясь на статью 2 и пункт 14 статьи 3 Киотского протокола, 

 вновь подтверждая пункт 15 статьи 4 Парижского соглашения, 

 ссылаясь на решения 1/CP.21, 7/CP.24, 4/CP.25, 19/CP.26, 20/CP.27, 13/CP.28, 

3/CMP.14, 4/CMP.15, 7/CMP.16, 7/CMP.17, 4/CMP.18, 7/CMA.1, 4/CMA.2, 23/CMA.3, 

23/CMA.4 и 19/CMA.5, 

 ссылаясь также на пункт 136 решения 1/CMA.5 и пункт 1 f) приложения I к 

решению 19/CMA.5, в которых подчеркивается важность поощрения действий, 

направленных на сведение к минимуму негативного воздействия и достижение 

максимального позитивного эффекта от осуществления мер реагирования, 

1. выражают признательность правительству Ганы за проведение первого 

глобального диалога о воздействии осуществления мер реагирования, который 

состоялся 9 и 10 сентября 2024 года в Аккре; 

2. выражают признательность также Программе развития Организации 

Объединенных Наций за поддержку в организации глобального диалога; 

председателям вспомогательных органов и секретариату — за организацию диалога; 

экспертам и модераторам, которые внесли свой вклад в проведение мероприятия; 

а также Сторонам и наблюдателям, принявшим в нем участие; 

3. принимают к сведению подготовленный секретариатом доклад о глобальном 

диалоге1, признавая, что он не является исчерпывающим отчетом о нем; 

4. приветствуют ежегодный доклад Катовицкого комитета экспертов по 

воздействию осуществления мер реагирования за 2024 год2, утверждают 

содержащиеся в нем обновленные правила процедуры и утверждают также 

рекомендации форума по воздействию осуществления мер реагирования, которые 

содержатся в разделах I–II ниже и относятся к видам деятельности 63 и 104 плана 

работы форума и его Катовицкого комитета по воздействию5; 

5. утверждают далее план работы форума и его Катовицкого комитета по 

воздействию на 2026–2030 годы, который содержится в приложении; 

6. просят Катовицкий комитет по воздействию подготовить и включить в свой 

ежегодный доклад за 2025 год график и условия осуществления каждого вида 

деятельности, предусмотренного планом работы, который упоминается выше в 

пункте 5; 

  

 1 FCCC/SB/2024/10. 

 2 FCCC/SB/2024/8. 

 3 Наличие и использование руководящих принципов и основ политики для оказания Сторонам 

помощи в поощрении справедливого преобразования рабочей силы и создании достойных 

условий труда и качественных рабочих мест внутри секторов и на стыке между ними, в том 

числе в рамках систем подготовки, перепрофилирования, переподготовки и повышения 

квалификации кадров и стратегий вовлечения заинтересованных кругов. 

 4  Обмен опытом и информацией о передовой практике в области отчетности и информирования 

об усилиях по оценке и анализу воздействия осуществления мер реагирования. 

 5  Содержится в приложении II к решениям 4/CP.25, 4/CMP.15 и 4/CMA.2. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/docs/2015/cop21/rus/10a01r.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/10a1r.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2019_13a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2021_12a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2022_10a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2023_11a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/08a1r.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cmp2019_08a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cmp2021_08_add1R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cmp2022_09a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cmp2023_09a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2018_03a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2019_06a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA2021_10_Add3_R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2022_10a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a03R.pdf
https://docs.un.org/en/FCCC/SB/2024/10
https://docs.un.org/en/FCCC/SB/2024/8
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2019_13a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2019_13a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cmp2019_08a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2019_06a01R.pdf
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7. просят также форум предусмотреть в своем годовом плане работы 

рассмотрение процедурных вопросов и вопросов существа, связанных с работой 

Катовицкого комитета по воздействию, на сессиях руководящих органов на основе 

ежегодного доклада Катовицкого комитета по воздействию; 

8. просят далее секретариат оказать поддержку в осуществлении плана работы, 

упомянутого в пункте 5 выше; 

9. принимают к сведению смету бюджетных последствий деятельности, которую 

будет осуществлять секретариат и которая упоминается выше в пунктах 5–8 выше и 

пункте 16 ниже; 

10. просят, чтобы действия секретариата, предусмотренные в настоящем решении, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов; 

 I. Вид деятельности 66 плана работы 

11. признают разнообразие существующих рамочных концепций, руководящих 

принципов и инструментов для обеспечения справедливого перехода; 

12. признают также важность наличия данных, институционального и 

человеческого потенциала, а также нормативно-правовой базы, особенно в случае 

развивающихся стран; 

13. призывают Стороны учитывать процесс справедливого преобразования 

рабочей силы и создания достойных условий труда и качественных рабочих мест при 

разработке и осуществлении их определяемых на национальном уровне вкладов; 

 II. Вид деятельности 107 плана работы 

14. призывают Стороны представлять в соответствии с пунктом 90 

решения 18/CMA.1 информацию о социальных и экономических последствиях мер 

реагирования, причем как качественного, так и количественного характера; 

15. призывают также Стороны, которые уже представили информацию о 

социальных и экономических последствиях мер реагирования, продолжать 

представлять и улучшать такую отчетность как в качественном, так и в 

количественном отношении; 

16. просят секретариат подготовить обобщающий доклад об информации 

относительно мер реагирования, которую Стороны представили в двухгодичных 

докладах по вопросам транспарентности, и представить его Катовицкому комитету по 

воздействию на его 13-м совещании. 

 

 

  

 6  Как указано в сноске 3 выше. 

 7  Как указано в сноске 4 выше. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA_2018_3a02R.pdf
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Приложение  

  План работы форума по воздействию осуществления мер реагирования и Катовицкого 
комитета экспертов по воздействию осуществления мер реагирования на 2026–2030 годы 

Номер вида 

деятельности Деятельность 

Ответственный 

субъект Сроки и порядок осуществленияа Результаты 

     1 Рассмотреть ежегодный доклад ККВ (пункт 5 j) приложения I к 

решениям 13/CP.28, 4/CMP.18 и 19/CMA.5) 

Форум 

ККВ 

– – 

2 Подготовить информацию для технико-оценочного компонента 

глобального подведения итогов в отношении воздействия 

осуществления мер реагирования в соответствии с процессом, 

изложенным  

в пунктах 12–13 решения 23/CMA.3 (пункты 8 и 24 

решения 19/CMA.1) 

Форум 

ККВ 

– – 

3 Проводить обзор функций, программы работы и условий работы 

форума и его ККВ каждые пять лет начиная с ВО 69 (ноябрь 

2028 года) (пункт 6 решений 13/CP.28, 4/CMP.18 и 19/CMA.5) 

Форум 

ККВ 

– – 

4 Провести среднесрочный обзор по этому плану работы, начав с 

ВО 68 (июнь 2028 года) и закончив не позднее ВО 69 

Форум 

ККВ 

– – 

5 Провести оценку и анализ воздействий, в том числе социально-

экономических, мер реагирования, которые должны быть 

осуществлены для достижения всех результатов глобального 

подведения итогов и реализации различных сценариев достижения 

чистого нулевого уровня выбросов и способов его достижения 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

Один доклад  

Региональные рабочие 

совещания 

Рекомендации для 

руководящих органов 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2023_11a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cmp2023_09a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA2021_10_Add3_R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a03R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2023_11a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cmp2023_09a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a03R.pdf
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Номер вида 

деятельности Деятельность 

Ответственный 

субъект Сроки и порядок осуществленияа Результаты 

     c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

6 Осуществить анализ, оценку и отображение в отчетности 

воздействий мер, принятых для борьбы с изменением климата, в том 

числе трансграничных воздействий, со ссылкой на пункт 5 статьи 3 

Конвенции 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

Два доклада 

Рекомендации для 

руководящих органов 

7 Выявлять пути расширения международного сотрудничества и 

осуществлять обмен накопленным при этом опытом в целях 

повышения потенциала рабочей силы и содействия развитию новых 

отраслей промышленности с низким и нулевым уровнем выбросов, в 

том числе через Механизм по технологиям, а также посредством 

образования, перепрофилирования рабочей силы, подготовки, 

переподготовки, повышения квалификации и переквалификации 

кадров в контексте процесса развития с низким и нулевым уровнем 

выбросов, а также с помощью финансовых инструментов, которые 

открывают возможности для поддержки, позволяют мобилизовать ее  

и ускорить 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

Один доклад 

Рекомендации для 

руководящих органов 
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Номер вида 

деятельности Деятельность 

Ответственный 

субъект Сроки и порядок осуществленияа Результаты 

     c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

8 Облегчить обмен опытом и информацией о передовой практике 

проведения оценок воздействия между Сторонами, секретариатом и 

другими международными организациями, а также их совместного 

использования 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов–

практиков и соответствующих 

организаций и содействие 

сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

Краткие доклады 

Сессионные рабочие 

совещания 

Рекомендации для 

руководящих органов 

9 Определить пути и средства укрепления государственно-частных 

партнерств для учета воздействия осуществления мер реагирования  

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

Сессионное рабочее 

совещание 

Рекомендации для 

руководящих органов 
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Номер вида 

деятельности Деятельность 

Ответственный 

субъект Сроки и порядок осуществленияа Результаты 

     b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

10 Разработать инструментарий ККВ, который может быть адаптирован 

к местным условиям, в частности методологии, для использования 

Сторонами при определении, оценке и рассмотрении воздействий 

мер реагирования, а также наращивать потенциал и обмениваться 

опытом в связи с использованием этого инструментария 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой; 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

Два доклада  

Рекомендации для 

руководящих органов 

11 Подготовить в каждом из пяти регионов Организации Объединенных 

Наций тематическое исследование по теме справедливого 

преобразования рабочей силы и создания достойных условий труда и 

качественных рабочих мест и осуществления диверсификации и 

трансформации экономики с целью достижения понимания 

возможностей и проблем, возникающих в процессе планирования и 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

Один доклад на регион  

Рекомендации для 

руководящих органов 
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Номер вида 

деятельности Деятельность 

Ответственный 

субъект Сроки и порядок осуществленияа Результаты 

     осуществления, а также провести обмен выводами между Сторонами 

и экспертами  

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

12 Подготовить тематические исследования для выявления и анализа 

социальных и экономических воздействий определяемых на 

национальном уровне вкладов в масштабах всей экономики с 

охватом всех парниковых газов, секторов и категорий 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

Один доклад 

Рекомендации для 

руководящих органов 

13 Провести оценку и составление руководящих принципов 

представления информации в контексте расширенных рамок для 

обеспечения транспарентности согласно Парижскому соглашению 

по оценке и анализу воздействия осуществления мер реагирования 

на Стороны, экономика которых оказывается наиболее затронутой 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

Один доклад 

Одно региональное 

рабочее совещание 
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Номер вида 

деятельности Деятельность 

Ответственный 

субъект Сроки и порядок осуществленияа Результаты 

     воздействиями осуществления мер реагирования, как указано в 

пункте 15 статьи 4 Парижского соглашения 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними; 

d) Организация рабочих совещаний 

Рекомендации для 

руководящих органов 

14 Организовывать ежегодный министерский «круглый стол» высокого 

уровня, посвященный воздействию осуществления мер 

реагирования, который будет приурочен к сессиям руководящих 

органов 

– a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

Краткий доклад 
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Номер вида 

деятельности Деятельность 

Ответственный 

субъект Сроки и порядок осуществленияа Результаты 

     15 Укреплять потенциал Сторон для проведения ими собственных 

оценки и анализа и готовить доклады о воздействии осуществления 

мер реагирования путем организации обучения и усилий по 

укреплению потенциала с охватом существующих инициатив 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними; 

d) Организация рабочих совещаний 

Один доклад 

Региональные рабочие 

совещания 

Рекомендации для 

руководящих органов 

16 Выявлять опыт в области технологических решений, направленных 

на снижение воздействия изменения климата и создание достойных 

условий труда, и обмениваться таким опытом 

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

Два доклада 

Рекомендации для 

руководящих органов 
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Номер вида 

деятельности Деятельность 

Ответственный 

субъект Сроки и порядок осуществленияа Результаты 

     17 Содействовать наличию и использованию руководящих принципов и 

основ политики для оказания Сторонам помощи в поощрении 

справедливого преобразования рабочей силы и создании достойных 

условий труда и качественных рабочих мест внутри секторов и на 

стыке между ними, в том числе в рамках систем подготовки, 

перепрофилирования, переподготовки и повышения квалификации 

кадров и стратегий вовлечения заинтересованных кругов  

Форум 

ККВ 

a) Повышение осведомленности и 

активизация обмена информацией 

путем взаимного обмена 

накопленным опытом и передовой 

практикой 

b) Подготовка технических 

документов; национальные, 

региональные и секторальные 

тематические исследования; 

конкретные примеры; 

и руководящие принципы 

c) Получение материалов от 

экспертов, специалистов-практиков 

и соответствующих организаций и 

содействие сотрудничеству с ними 

d) Организация рабочих совещаний 

Один доклад 

Рекомендации для 

руководящих органов 

Сокращения: форум –– форум по воздействию осуществления мер реагирования, ККВ — Катовицкий комитет экспертов по воздействию осуществления мер реагирования, ВО — 

сессии вспомогательных органов. 
a Сроки и порядок осуществления должны быть подготовлены в соответствии с пунктами 6–7 настоящего решения. Речь идет о порядке действий, который может быть использован 

форумом и его ККВ при выполнении плана работы. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 
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  Решение 23/CMA.6 

  Вопросы, связанные с комитетом по содействию 
осуществлению и поощрению соблюдения, упоминаемым 
в пункте 2 статьи 15 Парижского соглашения 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

ссылаясь на статью 15 Парижского соглашения, 

ссылаясь также на пункты 1–2 решения 20/CMA.1,  

с удовлетворением отмечая ежегодный доклад комитета по содействию 

осуществлению и поощрению соблюдения, упоминаемого в пункте 2 статьи 15 

Парижского соглашения (далее –– Комитет), Конференции Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения1, включая рекомендации, 

содержащиеся в главе V этого доклада, 

с удовлетворением отмечая также работу, проделанную Комитетом до 

настоящего времени, 

1. постановляет отложить первый обзор условий и процедур для эффективного 

функционирования комитета по содействию осуществлению и поощрению 

соблюдения, упоминаемого в пункте 2 статьи 15 Парижского соглашения2 (далее –– 

Комитет), до девятой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения (ноябрь 2027 года), в связи с 

ограниченным опытом Комитета, накопленным к настоящему времени в 

осуществлении этих условий и процедур, отмечая, что Комитет приобретет 

значительный соответствующий опыт в их осуществлении в связи с предстоящими 

сообщениями об определяемых на национальном уровне вкладах и предстоящим 

представлением двухгодичных докладов по вопросам транспарентности и 

двухгодичных сообщений, содержащих информацию, связанную с пунктом 5 статьи 9 

Парижского соглашения; 

2. просит Комитет провести первый обзор условий и процедур с целью вынесения 

рекомендаций для рассмотрения и принятия Конференцией Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее девятой сессии. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 

  

  

 1 FCCC/PA/CMA/2024/7. 

 2 Содержится в приложении к решению 20/CMA.1. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA_2018_3a02R.pdf
https://docs.un.org/ru/FCCC/PA/CMA/2024/7
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/CMA_2018_3a02R.pdf


 FCCC/PA/CMA/2024/17/Add.3 

GE.25-01901 33 

  Резолюция 1/CMA.6 

  Выражение признательности правительству 
Азербайджанской Республики и жителям города Баку 

  Резолюция, представленная Федеративной Республикой Бразилия 

 Конференция Сторон, Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Киотского протокола, и Конференция Сторон, действующая в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения, 

 собравшись в Баку с 11 по 24 ноября 2024 года, 

1. выражают глубокую признательность правительству Азербайджанской 

Республики за предоставленную возможность провести двадцать девятую сессию 

Конференции Сторон, девятнадцатую сессию Конференции Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Киотского протокола, и шестую сессию Конференции 

Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, в Баку; 

2. просят правительство Азербайджанской Республики передать городу Баку и 

его жителям благодарность Конференции Сторон, Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Киотского протокола, и Конференции 

Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, 

за гостеприимство и теплый прием, оказанный участникам. 

11-е пленарное заседание 

23 ноября 2024 года 
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